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Instrucciones de servicio para el dictáfono Bones® Milestone 310
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Felicitaciones por haber comprado el dictáfono Milestone 310 construido por la sociedad suiza Bones S.A. El equipo se destaca por una alta calidad de la reproducción del sonido, un fácil manejo así como una gran capacidad de grabación de 2,5 horas. La batería incorporada recargable suministra suficiente energía para 10 horas de servicio continuo.

Esperamos que estas instrucciones de servicio le permitirán la utilización óptima del Milestone 310 para sus situaciones cotidianas.

Bones S.A., Suiza.
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Introducción

El dictáfono Milestone 310 conviene particularmente para usuarios que prefieren un sistema sencillo y fiable renunciando conscientemente a funciones complejas raras veces necesitadas. Gracias al tamaño de una tarjeta de crédito y un espesor de solamente 14 mm, el equipo se tiene confortablemente en la mano.

El Milestone 310 ha sido desarrollado en cooperación estrecha con las asociaciones renombrados de los discapacitados visuales específicamente para responder a las necesidades de los ciegos y los discapacitados visuales. Los característicos principales de Milestone 310 son los siguientes:

· Excelente calidad acústica con respecto a la claridad y el volumen acústico
· Una técnica de difusión (microfonía) y de grabación últimamente desarrollada permite tanto grabaciones de cuchicheos como grabaciones en un ambiente de ruido intenso
· Tiempo de grabación de dos horas y media

· Lógica de manejo sencilla

· Teclado de mando sensible al contacto de gran superficie con punto de acción claro 
· Batería incorporada recargable de alta capacidad
· Toma para auriculares estandár 3,5 milímetros 

· Formato de tarjeta de crédito práctico, espesor sólamente 14 milímetros 

· Posibilidad de fijar un lazo de muñeca 

· Producto de la gama de productos Bones® orientado hacia un empleo sencillo y dispuesto para funcionar en el uso cotidiano
1. Descripción del equipo

El Milestone 310 tiene 5 teclas sensibles al contacto dispuestas en forma de cruz en la parte superior. Tenga el equipo en la mano de tal forma que el teclado esté opuesto a su cuerpo.

Las teclas están dispuestas en forma de cruz. La pequeña tecla superior de las tres teclas verticales es la tecla de grabación. Tiene un  ahuecamiento redondo del tamaño de una cabeza de alfiler. La tecla del centro un poco más grande y sin símbolo es la tecla de reproducción y la tecla inferior marcada con un estampado de cruz en relieve es la tecla de modo destinada a funciones especiales. A la izquierda y a la derecha de la tecla un poco más grande situada en el centro se encuentra cada una tecla más pequeña con estampado de flecha en relieve. Estas teclas sirven para avanzar o volver hacia atrás. 

En lo siguiente damos una descripción más detallada de las funciones del teclado.
En la parte delantera, en el lado frontal que apunta hacia Vd., se encuentra a la derecha el conector jack para la conexión de unos auriculares. Encima de la misma, a la izquierda, la letra en relieve es el logotipo de la empresa del fabricante. En la parte trasera, en el lado frontal que no apunta hacia Vd., se encuentra a la derecha el enchufe de carga para el cargador de la batería y en el centro el conector USB, el cual sólo tiene como objetivo fines de mantenimiento. El altavoz se encuentra en la parte superior antes del teclado, y es palpable mediante algunos agujeros en la carcasa. Un agujero pasante horizontal para la colocación del cordón para colgar se encuentra cerca de la parte inferior del lado frontal que no apunta hacia Vd. y transcurre desde la izquierda a la derecha por debajo del conector para los auriculares. Un diodo emisor de luz pequeño y de color rojo se encuentra en la esquina del aparato que no apunta hacia Vd., en la parte izquierda junto al teclado.

2. Manejo
[image: image3..pict]En el momento de la entrega, Milestone 310 está ya dispuesto para el funcionamiento. Presione la tecla del medio hasta que suene el siguiente aviso: “ Hoi, ich bi din Milestone 310”. El primer mensaje es en alemán suizo y significa: “Hola, soy tu Milestone 310”.

Figura: Elementos de maniobra del Milestone 310 
2.1. Grabación
Para grabar, pulse la pequeña tecla superior y manténgala oprimida permanentemente durante la grabación. La mejor calidad de grabación se obtiene con una intensidad de voz normal a una distancia de aproximadamente 10 centímetros.

Para evitar la pulsación permanente, en alternativa Vd. puede poner en marcha una grabación continua. Para estos fines, pulse la pequeña tecla superior y poco después adicionalmente la tecla de reproducción situada en el centro. El equipo confirma el comienzo de la grabación continua con una secuencia de sonidos “grave-agudo”. Para terminar la grabación, pulse brevemente la tecla de grabación superior. El equipo confirma la terminación de la grabación continua con una secuencia de sonidos inversa ”agudo-grave”.
2.2. Reproducción

Para escuchar la grabación, pulse la tecla de reproducción situada en el centro. Para parar, pulse la tecla nuevamente. 

La tecla de reproducción (tecla central grande sin cruz) tiene al mismo tiempo una función de pausa. Pulsándola Vd. puede hacer una pausa durante la reproducción y seguir la operación en seguida normalmente. Al final del mensaje, el equipo para automáticamente. Pulsando la tecla otra vez, el equipo vuelve automáticamente a reproducir de nuevo el mensaje grabado.
Si durante la reproducción de un mensaje Vd. quiere volver al inicio del mismo, entonces pulse la tecla de flecha hacia la izquierda y luego la tecla de flecha hacia la derecha.

2.3. Borrar mensajes

Llame el mensaje a borrar y pulse la tecla de modo inferior marcada con una cruz durante la reproducción, manténgala oprimida y pulse brevemente la tecla de reproducción situada en el centro. Se produce un pitido corto para confirmar el borrado. 

Un mensaje puede ser borrado sea durante la reproducción o sea hasta 15 segundos después. Por razones de seguridad, el constructor ha renunciado a instalar una función que permite borrar todos los mensajes de una sola vez. 
2.4. Escuchar el mensaje precedente o subsiguiente
La tecla de flecha hacia la izquierda permite volver al mensaje precedente, la tecla de flecha hacia la derecha permite avanzar al mensaje subseguiente. Los mensajes se reproducen entonces automáticamente. Vd. puede interromper la reproducción en cualquier momento pulsando la tecla de reproducción situada en el centro.
2.5. Pasaje al primer o último mensaje

Para llegar al primer mensaje grabado, pulse la tecla de flecha hacia la izquierda y manténgala oprimida y pulse brevemente al mismo tiempo la tecla de reproducción situada en el centro. El primer mensaje es reproducido.

De la misma manera puede llegar al último mensaje grabado manteniendo oprimida la tecla de flecha hacia la derecha y pulsando brevemente la tecla de reproducción situada en el centro. El último mensaje es reproducido.
2.6. Regulación del volumen acústico

Mantenga permanentemente oprimida la tecla de modo (tecla grande con cruz) y pulse además brevemente la flecha derecha para aumentar el volumen o la flecha izquierda para disminuir el volumen. Cada pulsación breve de la flecha izquierda o derecha aumenta o disminuye el volumen de un grado. La llegada al volumen máximo o mínimo se confirma por un pitido.
En lugar de pulsar varias veces las teclas de flecha, puede mantenerlas permanentemente oprimidas. Al cabo de un segundo aproximadamente el volumen acústico comienza cambiarse continuamente en el sentido deseado.
2.7. Bloqueo del teclado

Para bloquear el teclado, mantenga oprimida la tecla de modo inferior (tecla grande con cruz) y pulse adicionalmente la tecla superior de grabación (pequeña tecla superior con ahuecamiento redondo). Esta operación bloquea todas las funciones. El equipo señala el bloqueo por medio de dos pitidos. Para desbloquear el equipo vuelva a pulsar la misma combinación de teclas. El equipo confirma esta acción por un pitido.
İAtención! Es caso de no ser utilizado, el equipo pasa dentro de algunos minutos al estado de reposo para economizar energía. Es suficiente accionar una tecla cualquiera por los menos medio segundo para reactivar el equipo. No olvide, por favor, reactivar el equipo antes de desbloquearlo. 
2.8. Movimiento dentro de un mensaje voluminoso

Para el avance rápido dentro de mensajes voluminosos, pulse la flecha derecha o izquierda permanentemente. Al cabo de unos dos segundos comienza una marcha rápida como se conoce de los equipos CD. Al soltar la tecla de flecha, el mensaje sigue reproduciéndose normalemente.
2.9. Medir el estado de carga de la batería
Para conocer el estado de carga de la batería, pulse dos veces brevemente la tecla de modo inferior (tecla grande con cruz). Vd. entiende entonces uno o dos pitidos graves con destello simultáneo de la lámpara de señal roja.

Hay que tener en cuenta: cuanto más pitidos o sea destellos, tanto más bajo se encuentra el nivel de carga de la batería.
· Un sólo pitido grave significa que la carga de la batería está completa o casi completa.

· Dos pitidos graves significan que el nivel de carga de la batería es superior a un 40 por ciento.
· Tres pitidos graves significan que el nivel de carga de la batería es inferior a un 40 por ciento y la batería debería ser recargada.
· Cuatro pitidos graves significan que la batería está casi descargada. En este caso, el equipo rechaza la operación para proteger los mensajes grabados. Los mensajes memorizados quedan preservados.
Recarga de la batería

Conecte el equipo al cargador de baterías para recargar la batería integrada. La conexión para el aparato cargador de la batería se encuentra a la derecha en la parte trasera, en el lado frontal que no apunta hacia Vd. Depués de algunos segundos, el comienzo de la recarga se confirma por un largo pitido grave. Durante la recarga, la lámpara de señal roja destella con la frecuencia de 5 segundos.

Si no se produce el pitido grave al conectar el equipo, el cargador no está conectado a una toma de corriente alimentada o la batería del dictáfono ya está completamente cargada. Para verificar el nivel de carga, hace sólamente falta accioner dos veces la tecla de modo inferior (tecla grande con cruz). 
El fin del ciclo de carga se anuncia por 2 largos pitidos graves. La lámpara de señal ya no destella. De la misma manera se emiten 2 largos pitidos graves, cuando se retira la clavija de carga y el nivel de carga de la batería está casí alcanzado. 
No hace falta que la batería de su Milestone 310 esté completamente descargada para recargarla. El equipo está dotado de una batería moderna de litio recargable lo que evita el tal llamado efecto de memoria que se conocía en el pasado de la pilas de hidruro metálico de niquel. Vd. puede recargar su Milestone 310 tantas veces que quiera para estar seguro que tenga siempre suficiente energía para poder funcionar correctamente en cualquier momento. En caso de descarga completa, la recarga demora 3 horas al máximo. No hace falta desconectar el cargador depués, puesto que la alimentación de corriente se interrompe automáticamente. 
2.10. Modo de reposo
Mientras que el equipo no será utilizado durante 5 minutos, éste se pone automáticamente en un modo de reposo para economizar la corriente de batería preciosa. Pulsando una tecla cualquiera por lo menos durante medio segundo, el equipo vuelve al estado de servicio. 

Si Vd. pulsa la tecla de grabación cuando el equipo está en estado de reposo, esto significa que la grabación comienza con un retardo de un medio segundo. Las grabaciones sucesivas comienzan inmediatamente al pulsar la tecla.

3. Significado de los pitidos

En regla general, la emisión de pitidos significa lo siguiente:
· un pitido tiene carácter informativo,

· dos pitidos se entienden como advertencia,

· tres pitidos indican un problema.

Los pitidos agudos están relacionados con los mensajes grabados, los pitidos graves están relacionados con el nivel de carga de la batería. 
4. Ejemplos de funciones

En el párrafo presente se muestran ejemplos para algunas funciones típicas para iniciarse al uso de su dictáfono.

4.1. Comienzo de una grabación
Pulse la pequeña tecla superior de grabación y manténgala oprimida mientras que habla un mensaje.

4.2. Reproducción de una grabación
Pulse brevemente la tecla de reproducción grande sin relieve situada en el centro.
4.3. Borrado de esta grabación
Pulse brevemente la tecla de reproducción situada en el centro. Durante la reproducción pulse la tecla de modo inferior con el símbolo de cruz, manténgala oprimida y pulse además brevemente la tecla de reproducción situada en el centro. El mensaje será borrado lo que se confirma con un pitido corto y agudo.

4.4. Inserción de una grabación
Para insertar una grabación entre grabaciones existentes, grabe varios mensajes individuales y sírvase después de la flecha hacia la izquierda y hacia la derecha para desplazarse en esta cadena de mensajes. Ahora puede grabar un nuevo mensaje mediante la tecla de grabación (pequeña tecla superior) en cualquier lugar el que será insertado automáticamente en la cadena existente. Contrariamente a una cinta magnetofónica con cassette, los mensajes ya existentes serán apartados de tal forma para abrir paso al mensaje nuevo. Este sistema permite una mejor organización de la cadena de grabaciones. Vd. puede grabar, por ejemplo, las direcciones siempre al principio y la lista de compras al final de la cadena. Gracias a este método Vd. encuentra más rápidamente el mensaje buscado saltando al comienzo o al final de la cadena de mensajes.

4.5. Grabación continua sin pulsación permante de la tecla de grabación
Si Vd. quiere hacer una grabación continua sin tener que pulsar la tecla de grabación permanentemente: mantenga oprimida la tecla de grabación superior y pulse además brevemente la tecla de reproducción situada en el centro (tecla grande sin cruz). El equipo confirma luego el comienzo de la grabación continua con una secuencia de sonidos “grave-agudo”. Para terminar la grabación continua, pulse brevemente la tecla de grabación superior. Luego el equipo confirma el fin de la grabación permanente con la secuencia de sonidos inversa „agudo-grave“.

4.6. Verificación del estado de carga de la batería

Para conocer el estado de carga de la batería, pulse dos veces seguidas la tecla de modo inferior con el símbolo de cruz. Luego Vd. entiende uno hasta cuatro pitidos graves. Un sólo pitido significa que la carga de la batería está completa, cuatro pitidos graves indican que la batería está vacía. Recomendamos recargar la batería en un momento convenable ya cuando entienda dos pitidos.
5. Datos técnicos 

· Capacidad de grabación 150 minutos
· Gama de frecuencias 300Hz hasta 8kHz

· Toma para auriculares 3,5 mm estándar

· Caja de materia plástica ABS-PC resistente al choque

· Dimensiones 85 x 54 x 14 mm

· Peso aprox. 45 gramos

· Batería de litio integrada, recargable, con elevada capacidad
· Tiempo de recarga 3 horas al máximo

6. Mantenimiento y cuidado

Limpie el equipo con un trapo blando y no húmedo. No utilice detergentes.

La batería incorporada no puede ser reemplazada por el usuario. Por razones de la responsabilidad civil relativa a los productos, el constructor del equipo está exclusivamente autorizado a efectuar el reemplazo de la batería. 
7. Garantía y servicio postventa

Esté dictáfono está sometido a las disposiciones legales aplicables en el país respectivo en el momento de la compra. El producto debe haber sido distribuido por un revendedor oficialmente autorizado por el constructor para revender el producto en su país. 
En caso de manipulación inadecuada así como sobrecarga mecánica o abertura del equipo por terceros, se anula todo derecho a garantía.

Para trabajos que requieren la intervención del servicio postventa en su equipo diríjase a la tienda en la que compró el equipo.
8. Fallos de funcionamiento

Si Vd. tiene la impresión de que su Milestone 310 no funcione correctamente, verifique las funciones siguientes antes de mandar el equipo a la tienda vendedora.
Paso 1: 

¿El equipo está bajo tensión? Enchufe el equipo al bloque de alimentación y asegúrese que el bloque de alimentación esté bajo tensión. Recargue la batería durante por lo menos media hora.
Paso 2: 

¿El equipo está puesto en marcha? Pulse una tecla cualquiera durante por lo menos medio segundo. 
Paso 3: 

¿El bloqueo del teclado está activado? Mientras que mantiene oprimida la tecla de cruz inferior, pulse brevemente la tecla redonda superior y escuche la respuesta del equipo.
· Se emite un pitido: el bloqueo del teclado estuvo activado y será ahora suprimido. Avance directamente al paso 5.

· Se emiten dos pitidos: el bloqueo del teclado vino a ser activado en este instante. Vuelve a pulsar la misma combinación de teclas para desbloquear el teclado. El equipo lo confirma por un pitido. Avance directamente al paso 5.
· No se emite ningún sonido: puede ser que el volumen acústico está regulado sobre un nivel bajo. Mantenga la tecla de cruz oprimida y pulse adicionalmente la tecla de flecha hacia la derecha durante aprox. 5 segundos. Avance luego al paso 4.
Paso 4: 

¿El bloqueo del teclado ha sido activado en el modo silencioso? Pulse la tecla de reproducción situada en el centro.
· Se emite 1 pitido o un mensaje: el bloqueo del teclado no estuvo activado. Avance directamente al paso 5.
· No se emite ningún sonido y ningún mensaje: el bloqueo del teclado ha sido activado posiblemente en el modo silencioso. Repita, por favor, la prueba a partir del paso 3.

· Si se emite luego un pitido o un mensaje, avance directamente al paso 5.
· Si no se emite luego ningún pitido o mensaje, el equipo está defectuoso. Sírvase dirigir a su tienda de venta. 

Paso 5:

¿La memoria está llena? Haga una prueba de grabación manteniendo la tecla superior redonda oprimida mientras que habla un mensaje y suelte luego la tecla. 
· Al inicio de la grabación no se emiten pitidos: pulse la tecla situada en el centro para reproducir el mensaje. Si el equipo emite el mensaje, éste funciona correctamente y Vd. puede seguir utilizándolo sin problema. Si el equipo no emite ningún mensaje, éste está defectuoso. En este caso sírvase dirigir a su tienda de venta.
· Al inicio de la grabación se emiten tres pitidos agudos o dos veces dos pitidos agudos: la memoria está llena o casi llena. Borre algunos mensajes y repita el paso 5. Para borrar un mensaje, reproduzca el mensaje manteniendo oprimida la tecla de cruz y pulsando además brevemente la tecla de reproducción situada en el centro. Trate de hacer otra grabación. Si este ensayo fracasa de nuevo, el equipo está defectuoso.  En este caso sírvase dirigir a su tienda de venta. 

Bones S.A.
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